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Bacco ABAEB

AVESTICA

ABecT. aéta- “10as” — oceT. xaj

B crate “Die Ubersetzung von jungawest. aéta- m., aéta- f.” mpo-
deccop KnoGmox ¢ 0OBIYHOM /ISl HETO MHMPOTOH JHHTBUCTHYECKOTO Kpyro-
30pa paccMaTpUBAET aBECT. CyOCTAHTHB aéfa- BO BCEX CIly4asX €ro ymorpeo-
JNIEHHs ¥ TIPUXOIHUT K BBIBOJY, YTO OH COXPAHSET B OCHOBHOM 3HA4CHHME PCKOH-
cTpymMpyeMmoii u. e. 6a3sl *ai-ti-, *ai-to-, *oi-to- “nons, vacte” (Pokorny 10-
11), ¥ moACTaHOBKa B COOTBETCTBYIOUIME TEKCThI HHBIX 3HayeHui (“BuUHA”,
“Haka3aHue”) IpeJCTaBIACTCS wsnumneii' . Cp. rp. aioa “nons, 4acTs,
yuacTs”, OcK. (poa. man.) aeteis “uactn” u np. K yxe H3BECTHBIM COOTBETCT-
BHSIM MOXHO, KaK HaM KaXeTcs, PUCOEJMHHUTh OCET. Xaj ‘0, YacTs’,
€CIIM JOMYCTHTh, YTO HA4YaAbHbIH X- ABJIAETCHA MPOTETHYECKUM KaK B X0M
“cripoii” (Ip.-MHA. @dma-) u Ap. (CM. HHXE aBecCT. asta-).

Ocer. x-aj npeanonaraer cuabHyto cryneds (vrddhi) kopHeBoro riac-
HOTO, HeuTo Bpoae *@iflya-. dopma *aita- (aBecT. aéta:) OTHOCHIACH OBI K
*@ifya-, KaK, CKa)eM, Ap.HH]. vesa- K vaisya-. 3ByKOBOE Pa3BHTHE 3aKOHOMEP-
HO: *aitya- —*aiz —*ay — x-aj.

ABsecr. asta-

ITepeBoautca “nocnanuuk”, “Bote” (AiW 260-261), “npyr”, “ami”
(ZA 11 271, 555, 628, 639). Ilexnesuiickuit nepesoa — dost “apyr”. Peus
HIeT 0 JOOpBIX JyXax, KOTOpbIE OMOraioT AXypamasze B ero 6opsbe npotns
TeMHBIX cHa. CuuTaeTcss dTUMONOrMYecKH HescHeiM. COmmxaeM C aBecT.
asna- “6mu3kuii” u3 *a-zd-na- (AiW 220). ITo caoBooOpasoBaTebHOH MO-
€AW asna- OTHOCHTCA K aSta-, Kak, CKaxem, yasnd- K yasta- OT yaz-
“coBepmaTh eprBonputouienue”. Cp. eme as. asnaoiti “npubnmxaercs’
(AiW 1755). Wcxonnas apwiickas Gasza — *a-sad-, cp. Ap. MHA. dsaday-
“npubmmkateca”, “nomxoauts’, dsanna- ‘“Onuskui”. [lepesoaer “Apyr”,
“II0CIaHHAK” BYalMpYIOT OCHOBHOE 3HaueHue “Oim3Kuii”, “IpHOIMKEHHBIH .
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Cp. pyce, npubnuodicennbiii B 3HA4eHUH “TIOJNb3YIOILHMICA YbUM-THO0 MpeUMy-
IIECTBEHHBIM JIOBEPHEM, COCTOSIILMI B 4Hcae ONM3KMX JIMI, OKPY KaOIIHX
koro-H.” (TonkoBeii cnoBaps pycckoro ssbika nox pex. [. H. Ywmakosa.
M., 1939, 1. III, cTp. 764). UMEHHO O TaKHX JIMLAX HAET Peub B ABECTHICKOM
TekcTe. Pazymeercs, npubiInKEHHOr0 MOKHO M MOCHLIATh ¢ KAKHM-THOO0 110-
PYYCHHEM, HO OT 3TOr0 OH HE CTAHOBUTCS MPO(PECCHOHAIBLHBEIM MOCITAHHUKOM.
B cemaHTHYeckOM maHe cp. eme ApP.MHA. upastha- “npubawxarbes’,
“HaxoAuThCA BOMU3H™ — “NpHUCITYKUBATh .

DyHKLUUH aBECTHHCKUX asta- BCEr0 TOYHEE MOXKHO TNepeiaTh rPeYecKuM
fepanwv “cyTHHUK, TOMOIIHHMK, NpuOaMxeHHBbIH” (cM. cnoBapu Liddell-
Scott, U. X. JIBopeukoro u ap.).

C n3mobnennsiM GpopMaHTOM -ka- Mbl MOTJIM MMETh Ap. UpaH. *astaka-.
Orcrofa — ¢ HapalIeHHEeM HaYalbHOIrO X- — OCET. xasteg “Omu3kuit”. Cuuras Ha-
YaIbHBIH X- B X(@Siceg HApPAUICHHEM, MBI HE JIONyCKaeM HHUKAaKOro MpoOM3BOJIA.
ITpoTreTHyeckuit x- ¢ yBEpEHHOCTBIO PACMO3HAETCA B PAJC 3THMOJOTHYECKH
BIIOJIHE HANEXHBIX OCETHHCKHX CJIOB: xom “cblpoi” (Ap. MHA. ama-), xaj
“nonsa” (aBect. aéta-, rped. aioq), xerd “kpytoi noabem” (nat. arduus), xal
“xpebuii” (nar. alea), xizin “cyma” (aBecT. izaéna- “KoxaHbIH"), xubejzeste
“npuropmHa’ (aAp.upaH. *ubai-zasta- “06e pyku”). B 3TOM psny CTOHUT H
Xeesteg “GIM3KHii".

ABecT. a$amaoya-

Tepmunom a§amaoya- o6o3naqaiorcs B ABecte BpaxeOHble npaBOBEp-
HOMY 30poacTpusmy aesarenu. Bartholomae nenur afa-maoya- u nepeBoaur:
“3anyThIBalOIUN (maoya-) cBATOH 3akoH (ASa-, HOpMaJIM30BaHHO — Arta)”,
“der das heilige Recht verwirrt"*. [Ipu 3ToM maoya- cOIMXKaeTCs C APEBHENH-
IUHCKUM mdgha- “‘HanpacHblii”, “THIETHBIA H B KOHEYHOM CYETE C IJIarojioM
mithyati “3anyTteiBaTh(cs)”. Takoe TOJIKOBaHME BBI3BIBAET CIIPABEIIHBOE CO-
MHEHHE B YHCTO 3THMOJIOrHYECKOM IUIaHe . ASamaoya 0BBIYHO CONPOBOKIACT-
Csl AMHUTETOM anaSavan- “He-apTOBCKMH”, “HeBepHBIH”. B 3TOM anHTeTe yxke
BBIPaKEHO OTHOLUEHHE K ApTE: OHM, 3TH afamaoya, 4yxbl WA BpaKIAcOHBI
ApTe, 1 HaMMEHOBAaHHWE “‘3allyThIBAIOIIMNA ApTY” NpeiacTaBIseTcs yKe H30bI-
TOYHBIM: “3anyTeiBaomue bora 6e300xHuKu” (?).

Hanee, np. MHA. mithyati He UMeEeT HA/IEKHBIX COOTBETCTBHHA B MpaH-
ckoM. [IpuBnekaloT cakckoe muysamdai, HO OHO O3Ha4aeT “1‘11}/111:11‘?1"5

[TexneBuiickuii nepeBos 3TOro TepMUHA 3BYUuT ahr(a)maok, ahr(a)maoy
("hlmwk, "hlmwy), BmecTo oxumaemoro *artamok, *ardaméog. Ahra-mok 6e3
HATHKKH OCMBICIAETCS Kak “3noyuurtens’, “maledoctor”. Cp.: ans nepBoi

A4 “!!6

4acTH aBecT. apra- (ahra-) “3moi”, “BpaxneOHbIN”", 11g BTOpOi#t — 6a3y
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mok, mauka-, KoTopas OTpaxKeHa B NepC. d-miixtan, nexi. ham-moxtan
“yliHTh".T

Szemerényi (co ccbuikoii na Hansen, ZDMG 1940, ctp. 143 cx.) neant
ahr-amék, rae amok Bo3BoauTes K *nam-oka- (ccwuika Ha Bailey, TPS 1936,
CTp. 98-101)%. Ho cymecrBoBanue 6a3sl *mauka-, mok B 3Ha4eHUA “yHHTD"
[O/IEPKUBACTCS, TOMUMO IIPHBEICHHBIX TIEPCHACKAX H IMEXTEBHHCKHX bax-
TOB, corauiickum mwkr’'nch, tae mwkr Henning npoHMIaTeabHO BO3BOAMT K
*mok-kar “yyurens” (WIH “yqermc”)g.

Ecnu Tak, TO Mbl MPHUXOAHUM K BBIBOJAY, 4YTO INEXII. ahr(a)mok oTpaxaer
HE3aBHCHMYIO OT M3BECTHOIO HaM TeKCTa ABECTHI U DoJice BEPHYIO TPAHILIHIO,
TOI/Ia KaK afamaoya- — ecTh pe3ynbTar QOHETHYECKUX U IPadHUECKHX nedop-
Maruii, Hen36EKHBIX, €CIIH YYECTh CIIOKHYI0 HCTOPHIO JOIIE/IIMX 10 HAaC aBe-
cruiicknx TekctoB'’,

Coueranue a$amaoya- anafavan- B HOPMAIM30BaHHOM BHAE OyneT 3BY-
yath ahramauka-anartavan- “3n0y4uTelb HEBEPHBIH~ MM “‘3710yd4uTens Oe3-
60skHBIE". DTO mpeacTaBiIseTcs 6oee OCMBICICHHBIM, Y€M “‘3aIly THIBAIOIIMH
Bora 6e300KHUK”.

ABecr. axsti- “mup”’

COAMIKAEM C OCET. azun “NaBaTh MPHIOT, NENEATh, XOTHTh, KOPMUTE™ .
Wcxonuas Gasa — *ag(h)-. OTciona MHXOAaTHBHAs OCHOBA *ag-s- — ax$-. Ot az-
MMeeM OCeT. Urop. ast’one “ruesno” u3 *az-done «— *aza-dana-. Ot axs-: as.
ax3ti- “mup”, nepc, astt “mup”, nepc. asiyan “ruesno, yoexmuue, Kpeia’ (13
*axSa-dana-, xax, ckaxem, Sahriyar uz *XSalra-dara-), oceT.upOH. axston
“ruesno” u3 *axsa-dana-. Cemanrtuka 6assl *ag-: “npuioT, ybexuile, MUPHOE
y6eskume, Mup”. DTy 6a3y MOXKHO CYHTAaTh OOIIEHHIOCBPOINICHCKOM, €CIH /10~
IyCTHTBb, 4YTO IapaUIeIbHO CyLIECTBOBajA 0a3a ¢ HayaJbHbIM k-: *kagh-, kax
3TO UIMEET MECTO B HECKOJIBKUX XOPOILLIO M3BECTHBIX CIIy4asx:

aBecT. asti-, ip. UK. asthi- “xocts” || cnas, kosti;

nexi1. azak “xko3a”, Ap.MHA. aja- “ko3en”, MUT. 0Zys “ko3en” || cnas,
koza, cp.H. HeM. hoken “KO3IE€HOK .

Ecnu Mbl JONYCTHM Takoe ke uepenosanue *agh- || *kagh-, T0 npuse-
JIleHHBIE BBIIIE UPAHCKUE CIIOBA MOKHO COM3HT C FEPMAHCKOH IPYIION: HEM.
Hag “orpana”, hegen “Gepedb, yxaKuBaTh, XOIUTh " U 1p. I1onHas ceMaHTHYe-
cKasi ¥ (popMalibHas HAEHTHYHOCTb HEMEIIKOTO hegen u OCeT. azun GpocaeTcs B
rnasa.

Msl He KacaeMmcsi 3/eCh BOIpPOCA, SBISICTCS JIM HavalbHbIA k- B IpHBe-
JIGHHBIX CJIy4asX MEPEKUTKOM JIapHHrala WIM TPUCTABOYHBIM 3JIEMEHTOM

BpOJI€ NPOTETHYCCKOrO X- B OCETHHCKOM, O 4EM peyb IIa anuelz.
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Asect. danu-

AiW 733—734 naet ABE OT/AEIbHBIX JIEKCEMBI:

' danav- “pexa”,

*danav- Ha3BaHHe BPakaAeOHOTO, “TypCKOro” MIeMeHH.

OcraHoBMMCs criepBa Ha danu- “pexa”’. BHUMaTelbHbIH pa3bop TEKCTOB
He MOATBEPIKIACT, YTO B aBECTHICKOM SI3bIKE CYIIECTBOBAJ aneslaTHB danu-
“peka”. Peka 30Bercs B ABecTe @p-. B Ipyrux UpaHCKHX A3bIKAX HAXOIHMM €ILIEC
rautah- B 3ToM ke 3HadeHuu. Ha Bceil HECKM(CKON TEPPUTOPHUU HPAHCKOTO
MHpa HMEHHO JTH JIB€ JIEKCEMBI BBICTYNAIOT KaK are/laTHBbI H B COCTABE M-
pounmoB (nepc. ab, TaKHK, 00, nexi. rot, nepc. rid). B 1peBHEHHIHIICKOM
danu- o3nayaer He “pexa”, a “kamus, poca”. U Tonbko Ha CKuCKOi 1104BE Mbl
HAXO/UM ane/ulaTiB danu- “pexa’” U ITOT JKe JIEMEHT B COCTaBE rHIPOHHMOB;
cp. oceT. don “peka”, a TaKKe Ha3BaHMs IOKHOpycckux pek o, /nenp,
ﬂnecmp” A

Bce 310 senaer a priori MaJI0 BEPOSTHBIM, YTOOBI B aBECTHHCKOM PSZIOM
¢ @p- GBLITOBAIO CHHOHMMHYHOE danu- “pexa”. OOpamasch K TEKCTam, rie
BCTpeydaeTcs danu- (a UX BCETo TPH), Mbl yOEXKIaeMCsl, YTO B HHX pPeib MIET HE
0 peke BooOIIe, @ 0 KakKOii-To ompejeneHHoil peke. B texcrax Slcua 60.4 u
St 13.32 nosTopsieTcs oxHa ¥ Ta ke Qopmyna: GnaroaesHus OOrHHH ApTH
Ha3BIBAIOTCA “OOIIMPHBIMH KaK 3eMIIsi, JUIMHHBIMH Kak danu- (danu-drajah-),
BBICOKMMH Kak cosuiue”. CpaBHEHHS MPEAENBHO IMNEpOONHYHbL: 3€MIIs YHH-
KaJbHa 10 OGIIMPHOCTH, COMHIIE YHHKAIBHO 1O BbICOTE. ECTECTBEHHO AyMaTh,
yTo M noj danu- pasymeercs HE peka BooOme (pexu ObIBaOT PasHOH MPOTH-
KEHHOCTH), @ KaKasi-TO OMpe/e/ieHHas peKa, KoTopas Oblia MM Kasanach yHH-
KaJIbHOM 10 JUIMHE.

B npyroM Tekctre (Aormazmaiiya 77), 4MTaBIIEMCs, MO-BHAUMOMY, Haj
yMepumM, B 00pa3Hoii GopMe BHYIIAETCS MBICIL O HEOTBPATHMOCTH CMEPTH:
YEJIOBEK MOXKET BCTPETHTh HA CBOEM IyTH JIO0OBIE ONACHOCTH U MOXKET Mpe-
OJIOJIETh MX; HO €CJIM Ha ero myTH Bctan Oor cmeptu Vayu, eMy yxke HET cra-
ceHus. B yHcie Tex onacHOCTEH, KOTOPhIE XOTA ¥ CMEPTENbHBI, HO MPEO10JH-
Mbl (ZpaKoH, Me/Belb, pa30OHHMK, BpaxxacOHOE BOKCKO), Ha MEPBOM MecTe
CTOMT danus ... fra bunat tacintis “danu- Texymas u3 rayoun”. SICHO, 4TO H
3/1eCh Peyb MIET He O peke BooOlle, a 0 KaKOH-TO ONpEIeICHHON peke, nepe-
npasa Yyepe3 KOTOPYIO CBA3aHa CO CMEPTENbHOM ONACHOCTHIO.

Takum o6Gpazom pa3bop Tex HEMHOTHX MECT, Ileé B TEKCTE ABECTHI
BCTpeYaeTcss danu- NPUBOAUT K YOEKIEHHIO, YTO aBTOPbI HMEIH B BHIY HE
“pexy” BooOLIE, a KOHKPETHYIO peKy, Danu ¢ 6onbmoii 6yksel. Ocraercs no-
MBITAThCA JIOKAIW30BaTh 3Ty peky. Konb ckopo amemnatuB danu- sBISETCA
NeKCHYecKoi cneundukoi ckudcekoro A3bika, 0OYEBUAHO, YTO PEYb MIAET O Ka-

24



KOH-TO ckuCKOi peke, peke, npoTekarollei no reppuropun Cxkudun uim Ha
rpaHuie ¢ Heil. B s3bike ObIBaeT HEPEAKO, YTO CIOBO, (PyHKIMOHHMpYIOIIEE B
OJTHOM 53bIKE KaK HApHLATEJbHOE, 3aMMCTBYETCS B JIDYrOM #3bIK Kak coOCT-
BeHHoe. Tak nar. colonia cTano B HEMELKOM Ha3BaHHWEM OJHOrO OMpPE/CICH-
Horo ropona: Kaln. I'py3, kalaki “ropox” BOIUIO B OCETHHCKHH KakK Ha3BaHWE
OIHOTO KOHKDETHOTO Trpy3uHCKOro ropoma: Kalak “T6umcu™.'* ¥V ckudos
danu-, danav- o3nayano “pexa” BooOuie. ['peueckue konouuctel CeBepHOro
[IpyepHOMOpBS, YCBOMB 3TOT TepMHH B hopme Tavaig, NpUMEHAIH €ro K 011-
HOM onpenesneHHoi peke, Jlony. HapuuarenbHoe cTano cOOCTBEHHBIM, Kak
Danu B aBecTuiickom, /o B pyCCKOM.

Kakas xe “ckudckas™ pexa Obuia B NpeACTaBICHUH aBECTHIILIEB, BO-TIEP-
BBIX, YHUKAJIBHOMH 110 JUIMHE, BO-BTOPbIX, HCKIIOYHTEILHO ONACHON?

[Ipekae yeM OTBETHTh Ha 3TOT BONPOC, CIEAYET YNOMSAHYTh OJUH JIIO-
OonbiTHelH ¢akT. McTopukn Anekcanapa Makenouckoro — Appuas, KBust
Kypuuii Pyd — omnuceiBas ero noxoast B CpeiHelt A3uu, B 4aCTHOCTH COOBI-
tust B Cornuane u Cxudun, HaswsiBaoT Ceip-Hapsio Tanaucom. Moxer ObiTh
onu nytanu Ceip-/lapsio ¢ JJonom? Her, OHM OTIIMYHO 3HAIH, YTO 3TO pa3HbIC
peku. “AnekcaHap ABMHyJcs B Mapakanay, cronuuy CorauaHnsl, a OTTyAa
nowen k peke Tanauc. Dror Taunauc ... Bnagaer B [upkanckoe mope'. OT He-
ro OTJIMYEH ... TOT TaHnauc, o KoTopoM uctopuk I'eponoT roBopur, yro TaHauc
— BOCbMasi U3 CKH(CKHUX pPeK U ... BaZaeT B 03epo, HazpiBaeMoe MeoTuickum”
(Appuan. IToxon Anexcanapa III 3.6). Crano Obith HasBauue Tanauc s
Crip-Jlapbu He SBISiETCs pe3yabTATOM KaKOHM-TO reorpaduueckoi OmmuoOKH.
Ono oOwsicHsieTcs TeM npocThiM (aktom, uTo ckudsl u JJon u Ceip-/lapsio Ha-
3pIBalIM “pEKOH”’, danu-, danav-. A 3TOT CKU(CKHUH aneJIaTUB CTaJl y aHTHY-
HBIX aBTOPOB 'MJAPOHMMOM TaHauc, IpUMEHAEMBIM He TOJBKO K J[oHy, HO H K
Coip-/Jlapse. Bcero BeposTHee mo3TOMYy, YTO M aBeCTHHCKOe Ha3zBaHue Danu
otHocuinock K Ceip-Jlapbe kak k peke “‘ckudekoit” par excellence. ITo cBuae-
TEJNLCTBY aHTHYHBLIX aBTOPOB (Ctpabon, [lnuuuii, [{nonucuii [epuerer u ap.),
no Ceip-/lapse (SlkcapTy) ¥ Ha ceBep OT Hee KHBYT KOYEBHUKH CKH(]BI (Caku),
OTKy/la OHM COBEpIIAalOT Haberu Ha ocejUlble IUIEMEHA, JKUBYLIME HA KT OT
Crip-/lapbu. TouyHo sOKanu3yeT 3TUX CKU(OB M HAIMKCH NMEPCHACKOrO Liaps
Hapus I: “caku, kotopsie 3a Coraom”™.

OroxnectBnenue apectuiickoro Danu ¢ Ceip-Jlapbeiit Xopouio coriacy-
ercs ¢ Tekcramu. [louemy Gnarozesinust 60ruHM ApTH M0 MX MPOTSHKCHHOCTH
cpaBHMBaK0TCA runepdbonnuyecku uMmeHHo ¢ Crip-Jlapeeii? Ilotomy, uTo OHa
Obl1a camoii JUIMHHOH peKoi, Kakast ObL1a B 110J1€ 3pEHHUS aBECTHICKUX TJIeMEH
(Xopesm, Cornuana, bakrpus). Inuna Ceip-Hdapeu — 2.863 kM. [Inuna Amy-
Hapeu — 2.394 kM. K Tomy e Amy-/lapbs Obiia 3HaKOMa BOCTOYHOHMPAHCKUM
NJIeMEeHaM 1o BceMy cBoeMy TeueHuto. Mcroku xe Ceip-Japbu Tepsiucs wis
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HUX TJIe-TO B HENPHUCTYIHBIX TOpAax 3a MpeenaMu MpaHckoro mupa. TamHCT-
BEHHOCTH, OKpyXkapiuas uctoku Ceip-Jlapbn, 0OBACHAET H TO MECTO B TEKCTE
“Aormanaiiua”, rjie roBopurcs, uto “Danu BbiTexaer u3 rry6un semin’. W Ha-
KOHEIl CMEpTEeNbHAsi OINAacHOCTh, C KOTOPOH, COINIACHO 3TOMY TEKCTY, Obu1a
cBsi3aHa Mepenpasa yepes Danu — 370 onacHOCTb CKuCKas.

HanomuumMm, uro AiW pasnuyaer JBE JICKCEMBI: ' danav- “pexa” u
? danav- HaszBaHMe BpaxAeOHOro aBecTHiiliaM “Typckoro” (T. e. ckudekoro)
rnemenH. ITocsie BCEro, 4To BBILIE TOBOPHIIOCH, HET TIPENATCTBHI K TOMY, YTO-
6Bl 0OBEIMHMTE MX B OJIHO ciloBapHOe rue3no. Ecin 'Danu o3nauano “Ceip-
Hapes”, TO 2Danu TONbKO M Morio o3HadaThk ‘Ceip-lapeuHen”, a coyeTanue
Danu- Tura- “Ceip-Jlapeusckuii ckud”. Tura BbICTYNIaeT B 3TOM CO4CTaHHH
kak obuiee, poaoBOe HaumeHoBaHue “ckuG”, a Danu — BHIOBOE, “Ceip-
Japeunen”. Cp. B pycckoM o0liuee HaMMEHOBAHNE KA3aKu W BUOBBIC: OJonywl,
kybanyvl, mepyvl. B NpeBHEUHIMICKOM Ddnu-, KaKk ¥ Ha3BaHHE Jpyroro
ckudckoro neMeHu Dasa, NOTy4nsio 3Ha4CHHE “nemon”.'

T'oBops 006 aBecTHiickoM Danu, Heib3st 00OHTH MONYAHHEM CIUE OAHY
JleKCeMy, BCTPEUaIONIyIocsi B ABecTe: THAPOHUM Frazdanu- (u3 *F razda-danu-
“BrarogarHas pexa”) (AiW 1005). Mbl yxe 3HaeM: HET OCHOBAHHI JIOMyCKaTh,
4TO B KAaKOM-JIMOO MPAHCKOM si3bIKE, KpOME CKH(CKOro, CylIeCTBOBA anejuia-
HB danu- “pexa”. Y eciu Mbl re-1M00 Ha TEPPUTOPHH PACCENEHHUA HPAHCKHX
HAPOJOB BCTPEYAEM B COCTABE TMIPOHMMA 3JIEMEHT danu-, Mbl MOXEM YTBEp-
JKIATh C YBEPEHHOCTBIO: 3/16Ch CKHCKHI 1yX, 31ech ckudom nmaxHer. Tak oHO
0Ka3bIBAETCA M HA 3TOT Pa3. 30pOACTPHIiCKasi TPAAMLIMA MOMELIAET PeKy (M
o3epo) Frazdan B obnactu Cakactad (HoBomepc. Sisfan), a 3TO KaK pas  3Ha-
yut “Crpana cakoB”, T.e. Cku(oB. Y aHTHYHBIX aBTOPOB OHA U3BECTHA 10/ Ha-
spanueM JlpaHruaHsl, B JPEBHENEPCHACKMX TekcTax — 3panka. OHa pac-
[0JIOJKEHA aIeKO Ha IOT OT MPapoAvHbI CKU(OB, B BOCTOYHON YaCTH HbIHEII-
HOIo A(l)I‘aHHCTaHa.” Caku (Cakapayku) MEpeceNwInch crofa M3 obnactu
Chip-JlapsH BCKope mocie cMepTH napdanckoro uaps Murpuiara I, T.e. oxoJ10
130 r. 1o 1.9."® 3opoacTpusm, nocIe THKENOH JENPECCHH B MEPHO BIIa/IbIue-
cTBa AJIEKCAaHIpa M €ro NpeeMHHUKOB, mepexusan B CakacraHe CBOH peHec-
canc."”

HeoxuaaHHBIM MOKET MOKa3aThCs, 4TO ruiponuM Dpa3iaH BO3HHKACT B
Apmenun (B hopme Hrazdan, coBpeMEHHbIH Pazdan).”* Ho u 310 He HOIKHO
ymusiate. Crpabon XI. 8.4 coobmaer: “Caku MPOU3BOAAT BTOPKECHUSA KaK B
NaJbHUE, TAK ¥ COCEIHHME CTpaHbl, W00 U bakTpuaHy 3aHs;IH, H OBJIAICIH JTyd-
mieil 4acThl0 APMEHMH, KOTOpas, [0 HMEHH HMX, M mnpo3sanack CakaceHOw
(Zoxaonvi)”. ApMSHCKHE HCTOYHHMKH JICHCTBHTENbHO 3HAKOT 0bnacte [llaka-
wen.”' Ha3paHue 3TO BOCXOIHMT K Jp.MpaH. *Saka-$ayana- “mMecto obutaHus
cakoB”.
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ABect. fra-spat-

AiW 1003 naer JBa pa3HbIX CJI0Ba:

'fra-spat- nazBaHue Kakoro-To (HapKOTHYECKOr0) pacTCHHA, ynorped-
nsemoro mpu abopre (YNMOMHMHAETCsA PSAOM C JPYTrHM HApKOTHKOM bayha-,
ap.uua. bangha-);

*fra-spat- “nomymxa”.

PasymeeTcs, no106HbIE KYpbe3bl OMOHHMHH B A3bIke ObiBatoT. Ho B 1an-
HOM cilyyae (He TOJNBKO OIMH M TOT )K€ KOPEHb Spa-, HO M OJIHa W Ta XKE MpH-
craBka fra-) ciydaiiHas OMOHHMHS KpaiHe mano BepositHa. [Tostomy mobyro
[ONBITKY HAMTH Ui 3TUX JBYX CJOB OOLIMH CEMaHTHYECKHH 3HAMCHATENb
MOJKHO CHMTAaTh ONpaBAaHHOW. MBI pelaemMcsi Ha TaKylO HOMBITKY M FOTOBBI
BUIETH 3/eCh CHHKONMpOBaHHYI0 (GopMy apuiickoro *pra-s(u)payant-
“YCHITIAIOUMIA", Kay3aTHBHOIO NPHYACTHS OT apUHCKOTrO Sup- || svap-, npan.
hup- || hvap- “cnats” ¢ paHHHMM BbINQJICHHEM TJIaCHOTrO u. Popma sup- OTHO-
CHTCS K Spa-, KakK, CKakeM, Ap.MHA. hu(v) x hva-(ahva-) “3BaTh, aBECT. Zav- K
zba-. Pefyxuus U MCYE3HOBEHHE KOPHEBOTO TIACHOTO % B 3TOM IJIaroJie 0T™Me-
yaeTcsi TAKXKE Ha CIaBAHCKOW MOYBE: CpP. PyCC. mpocname psjiOM C npocChl-
namscA.

Yro e, CTano ObITh, OOLIEro MeXIy HAPKOTUKOM M TOAywKo#? Ecnu
Mbl He OIMOIKUCH B HAlIeM pa3bope, TO obliee MEX/Iy HUMH TO, 4TO 00a OHH
“yCBILIAT .

AsecT. haosafnaena- “cranbHoi”

D70 npuIIaraTeabHOE CIEAYET PACCMATPUBAT KAk MPOHU3BOJHOE OT HE3a-
CBUIETE/ILCTBOBAHHOTO B ABecTe cybcranTHBa *husafna- “crans’. ITUMOIO-
rH3alHs NOC/EJAHEr0 OY€Hb MPOCTa, €C/IM TOJIBKO JOMYCTHTh 3/1€Ch METATE3y
u3 *hu-spana- ¢ 3aKOHOMEPHBIM Y€pelOBaHUEM hu- || hau- B nepusauuu. Cp.
TaKue Mmapel Kak

aBect. husravah- || haosravah-
“  humanah- || haomananha-
huzantu- || haozabwa-
IOp.MHI. susrdvas- || sausravasa-
“  sumdnas- || saumanasa-
subhagd- || saubhagya- u 1.2

B MpaHCKHX A3bIKAX C YBEPEHHOCTBIO PAaCMO3HAETCs JieKcema *spana-
“xene30’: adr. dspana, WIYTH. sgpen, HIIKAL. $gpan, CAaHITTHYH “S$pan, xope3M.
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'spani, corn.*aspan (’spn). Ciona e ocer. “fseen “nemex”, “fsejnag “xeneso”
3aKOHOMEpHO U3 *spana-, kak “fsad “Boiicko” u3 spada- w T..>> Dnement hu-
(Ip.MHI. su) B NEPBOH 4YAaCTH CIOXKHBIX CJIOB O3HayaeT “xopommii”. Crano
ObITh *hu-spana- (— hu-safna-) “ctans” ocMbiCaseTCs Kak “Nydiiee xene3o”,
“nmyunMi BUA xKenesa”.

Ocoby1o npobnemy craBsT HOBOmepc. @han, nexi. dsen “xene3o”. Mel
NIOTIBITAEMCH 110Ka3aTh, YTO U OHH MOTYT OBbITh BKIIOYEHBI B JaHHOE 3THMOJIO-
FMYECKOE rHe3/10.

VpaHckas rpynna sp MOKET BOCXOAMTb K apHHCKOH §w, cTano ObiTh
*spana- — K *swana-, xax, Hanpumep, *aspa- “nowans” — k *aswa (ap.MHA.
dsva-). Ho B JpeBHENepCHICKOM apuiickas rpynna §w AaBana, B OTJIHYME OT
APYrHX MPAHCKHX A3BIKOB, HE sp, a §: Ap.nepce, asa- “nomans”’. Crano ObITh,
Ha3BaHME JKele3a TaM 3By4ano Obl He *spana-, a *sana-, a ¢ IpUCTaBKO# G- —
*asana. OTCI0/1a IEXJIEB. dsin, dsen a TaKkxKe nepce. (CEeMHaHCKHN AHANEKT) osun
(c cyxeHueM BTOPOTo @ nepea HOCoBbIM). HO B OTAETBHBIX Clyyasx Jp. nepc,
S, BBIIIE/IICE U3 SW, MOIJIO MPOMTH €llie OJHY CTYNEHb 3BYKOBOTO Pa3BUTHS, a
MMCHHO mepeiiti B 0; Hanpumep vifla- “Beck” psaoM c visa- (aBect. vispa-,
Ap.uHA. visva-). Crano ObiTh, psaoM ¢ *dsana- “xene30” MOIIH HMEThH
*abana- (xak panoM c visa- — vifa-). OTcioaa 3aKOHOMEpHO HOBoONEepC. dhan:

Apuiickoe *swana-

Hpan. *s, an<— ap. nepc. *(d)sana-
ABecr. *safna- ap. nepc. *(a) Bana-

(haosafnaena-)
Nnexs. asin

adr. dspana, ocer. fseen u mp. HOBoOIIEpC. ahan

B sakmodenne ocraeTcs ckasaTh, YTO BOCCTAHaBIMBAEMOE apHIiCKOE
*swana- “xene3o” He cTOMT M30MMpoBaHHO. OHO HAXOIHUT Ge3ympedHoe COOT-
BETCTBHE B I'P. kKOavoS “BOpOHEHas cTanb”’, oT 0a3bl . e. Kew- “6GiecteTs” np.
(Pokorny 594).

Asecr. hvafrita- (It Y 130)

Cnenyer nenuts me hva-frita- (AiW 1854), a hv-afrita- (hu-afrita- or
afri- “6narocnosasTs”), u nepeBonuTs He “hochbeliebt”, a “gut gesegnet”. Cp.
oceT. xerz-arfegond “xopouwo 6narocioBennbiii”. [IpaBuibHblil nepeBon ZA
I1 396: “bien béni”.
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ABecr. kara-

B coueranun kara-masya- “kara-psiba” (St X1V 29) kara- seictynaer
Kak Ha3BaHue peiObL. Bo3MoXkHO, kara- — omnGoyHas nepeaya BMecto *kafia-
(3HaKu A4 r ¥ B MMIIEPCKO-apaMEHCKOM MHCbME, Ha KOTOPOM, Kak roJjara-
joT, GblIa MepBOHAYANBLHO 3amucaHa ABecta, Becbma Oamskn: Y n J. Cp. B
TOM Cilyuae BOCTOYHOMpAH. *kapa- “peiba’ cak. kava, cora. kp-, adr. kab,
ocer. kef u np.24 PasBuTHE p — f§ aHAIOTHYHO k — y B maoya- BMeCTO maoka
(cM. BBIIIE). 3aMMCTBOBaHHe aBecT. kara- u3 yrpoduuckoro (H. Jacobsohn)
MaJIOBEPOSATHO.

ABecT. mainya- — 1p. nepc. maniya-

AsecT. mainya- nepesoautcs “maBgebend”, “authoritative”, “landlord”
(PaiixenbT, XeHHHHTr, [epuieBud). DTUMOJIOTHYECKH CBS3BIBACTCS TO C ma-
“meputh” (orciona “maBgebend”), TO ¢ nar. pro-mineo (orciona
“authoritative”). HavansHyto crpoky B St X 137

uSta ahmai naire mainyai...

['epuieBnY nepeBOAUT:

“Hail to the authoritative man...”

HauanbHy1o CTPOKY CIIeAyoIeH cTpodbl

sadram ahmai naire mainyai...
“Woe to the authoritative man .. ">

B 060uX Ciyyasx HMYTO HE YKa3bIBAaeT Ha TO, YTO Peyb MUJET O KaKOH-TO
0coBoii KaTeropuu “aBTOPUTETHBIX Jojei. MiMeeTcs B BHAY Y€NOBEK BOOO-
e, mo6oii uenosek. B Tekcre Slcna XII 3 unraem:

fora mainyéibyo ranhe vasa. yaitim,
vasa. $aitim, yais ... gaobis Syeinti

PaiixenbT nepeBoauT:

“to (those) landlords I grant wandering at will

and lodging at will, who hold by the Ox
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3/1eCh OMATH-TAKH HET HU MAJICHILETr0 HAMEKA, YTO Peyub HJET O KaKOH-TO
ocoboii kateropun “mInHANOpAOB”. MiMeercs B BuLy M060ii YenoBek, pasBo/s-
IIHH CKOT. A B 001I€CTBE, I/I€ POAHIICSA 30POACTPU3M, ITHM 3aHUMAIHCH BCE.

Ham npexcrasnsercs, 4To aBecT. mainya- Helb3s OTAENATH OT JP. TEPC.
maniya “Hausgesinde, Leute”.”” O6a cnosa sasiorcs MPOM3BOJHBIMH OT
*dmana (*dam-ana-) “noM” W 03HAYaOT 6y1c33aan0 “oix€Tng”, “unen cemeii-
HOH obmmner”. Cp. aBect. nmana-, dama-na- “nom”, “cembs”, nmanya-
“nomamnmii”. HavanbHblil #- B 1aHHOH MO3MUMM JIETKO MoOr oTmacTh. Kpat-
KOCTb KOPHEBOTO @ B mainya- TAKKE HE MOKET CIYXKHTb npenstcreueM. Ko-
niebaHue J0IroThl U KPATKOCTH IJIACHBIX, MOSBJIEHHE KPATKOTO ¢ BMECTO J10JI-
rOro — HEPEeIKOe ABJICHHE B ABECTHHCKOM TekcTe (cp. uMeHa Spitama-, Vayu- n
ap.). Camo aBect. damana- “10M” B OJIHOM Cilydae BCTPEYAeTCs ¢ KPATKHM d
(Slcna XXXI 16).%*

Kone ckopo mainya- npumensiercs B ABecte He K KaKoMy-TO 0cOGOMyY
paspsany “aBTOPUTETHBIX JIIO/ICH, @ K 4eTOBEKY BOOOIIE, BCTAET BOTPOC, B Ka-
KHX CEMaHTHYCCKMX OTHOUICHHSX CTOMT mainya- K JPYyrMM HaHMEHOBAHHUAM
4yeNnoBeKa: masya-, nar-, vira-.

Asect. masya-, Ap.nepc. martiya- o3Ha4aeT OYKBaIbHO “CMEPTHBINH: KakK
3€MHOE CYILECTBO, YEJIOBEK M10IBEPKEH CMEPTH, B OTJIMYUE OT OOrOB.

ABECT. nar- X0Ts 1 ynoTpeO/ISeTCst HHOT/IA B 3HAYECHHH “‘4estoBeK” BOOGLIIE,
MPUMEHACTCA 110 IPEUMYIIECTBY K MY)KYHHE M MapKHPYyeT NPU3HAK 110713,

ABCCT. Vira- OXOTHO HMCIONB3YETCA, KOIAd HY)KHO MPOTHBOCTABHTDH Ye-
JI0BEKA XKHMBOTHBIM (Hanpumep, B Kommnosure tHna dvandva pasu-vira- “ckort
(1) moau™.

B omimune ot 3THX Tpex HaMMeHOBaHMH GHONIOrMYECKOil M AHTPOIOIO-
THYECKON OKPACKH, ABECT. mainya-, Ap. Nepc. maniya — TEPMUH TIOTYEPKHYTO C O-
U HaJbHBblH, HBITOM ero cneuudnka. OH yKasbIBaeT Ha NIPHHAUISKHOCT
4EJIOBEKA K OCHOBHOH COLMANIbHOW €IMHHMIIE: CeMbe, 0My. Ero MoHO cpas-
HUTb C PYCCK. 2padcoanun, GpaHll. citoyen ¢ TOH pasHMIEH, YTO B ITHUX MO-
CIICTHUX COJEPIKUTCA TMPU3HAK NPHHALIEKHOCTH HE K I0My, a K Gonee Kpyr-
HOH CONHMANBLHO-TIONMTHYECKOH eMHuIe — ropoay. Biuskyio cemanTuueckyio
napajuiens K upa. *(d)manya- “uenosex” umeem B cnas. celovéks, koTopoe
3THMOJIOTHYECKH OCMBbICIsieTest Kak “member of the household” (Buck. A dic-
tionary of selected synonyms in the principal Indo-European languages. Chi-
cago, 1949, p. 80). Asect. nar- mainya- nepesoautcs GykBanero “homo do-
mesticus”, “avijo oixérng”. U momoGHO TOMy, Kak Ip. 0IKETIG, MepBOHAYAIL-
HO O3HaYaBlUIee “ZIOMOYA/CL”’, C MEPEXOIOM K PabOBNIAENbYECKOMY CTPOIO CTa-
JI0 IPUMEHATBLCS MPEUMYLIECTBEHHO K pabaM, Tak upaH. *(d)manya- coxpansier B
ABecTe CBOK JIOKJIACCOBYIO CEMAHTHKY ‘‘omouyazel’, a B JIPEBHETIEPCUIICKOM
NPUMEHSCTCA YIKE K YCIIAH, HAXOAMBILEHCS BO BJIaJICHUH TIEPCH/ICKOM 3HATH.
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Asecr. paiti-arano (Slur X1VY. 15; X 70, 127)

CrejyeT paccMarpHBaTh HE KaK MMEHHMTEJIbHBIH NaIeK OT paiti-arana-
(AiW 828), a kak TpebGyeMblil TEKCTOM PONMTENbHbIH Majex OT *paiti-aran-
“arpeccupHblii”. Tlo o6pasoBanmio cp. tasan- “co3jatens” oT tas-, vindan-
“nocratomuii”’ ot vind-, avindan “He JOCTAlOIMUi”, zazaran- ‘“‘CBUpPENBIA~
or zar-, ni-vazan- “TpUBIEKaTENbHBIA~ OT ni-vaz-, spasan- “cMOTpsLIMA”
OT spas-.

Asecrt. Skarayat-rafa-

JInuroe ums. Bo Bropoii yactu rafa- “xonecuuna”. Ilepsyio yacts AiW
1587 cBssbiBaeT co skarona- “Kpyrijiblii” ¥ NEPEBOAMT: “KTO 3aCTaBIACT Kpy-
KHUTh KonecHuly . MMeloTcss ¥ Jpyrue OmbiThl TOJIKOBaHHMA 3TOr0 HMCHH. a
Ham jrymaeTcsi, 9To MpsMOE OTHOLICHHE K PacCMaTpPHBacMOMY aBECTHHCKOMY
MMCHH HMQ}OT TaKHe OCETHHCKNE BHIPAKEHHUS Kak sk’ @rga baxaj “*(ycuneHHo)
rous kous”, sk’e@rge werdonej “(ycunenHo) rous apOy”. MHeiMu C.IIO‘BaMH
skarayat- npeACTaBIsAET NPHUYACTHOE oﬁpaaoaaﬂne ot rnarona *skar- “rHate’
ocer. sk’@ryn, cora. §k’r-, mapd. iskar np O TIpaBunbHbIi NEPeBO] ABECTHIA-

ckoro skarayat-rafa- naer Szemerényi: “he who speeds his chariot”. A’
ABecT. varagan-
OmMH M3 THMHOB ABECTHI MocBsieH Gory BoHHBI M nobenst Bprparue
(Swrt 14). CornacHo 3TOMy TEKCTy IPO3HBIH Gor sBisercs 3aparymrTpe B Je-

CATH pa3HbIX BHAAX!:

1. B 06pase BeTpa, (vata-), 6.15-THIETHOrO IOHOLIH ( nar-pancadasah-),

2. Owika (gav- arSan-), 7. ntuusl (varayna-),

3. xoHs (aspa-), 8. nukoro Oapana (maésa- auruna-),
4. sepbmoaa (ustra-), 9. nukoro ko3na (buza- rana-),

5. kabana (varaza-), 10. My>X4uHBI (nar-).

Bce nepeunciienHbie ManHdecTanuy BpTparasl COBEPIIEHHO ACHBI. 3a-
rajio4Ha TOJBKO CEJbMas: Kakas MMEHHO NTHIA CKPLIBACTCS MOJA HAa3BAHHEM
varagan- (varayna-).

ITo 06pa3’oBaHMIO 3TO HAMMEHOBAHHKE BIIOJHE MPO3pauHo. OHO OTHOCHT-
cs K BECbMa PaclpOCTPAHEHHOMY B MHJIOMPAHCKOM pa3psjy CIIOKHBIX CIIOB,
rie BTOpas 4acTb — IJIaroja B rpopme YHUCTOW OCHOBBI WJIM KODHS, YNpaBJIsAio-
M MepBOH, HMEHHOM yacThi0.>2 B JaHHOM ClIydae BO BTOPOH YacTH JIErko
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pacrno3Haercs riaroi gan- “OMThb, nopaxarb, yOUBaTh” U T. 1. DTOT XKe IJ1aroj
(B ¢opme -yna-) HanmueH BO BTOPOW 4YacCTH HMMEHH caMoro 0ora BOWMHBI:
Varafra-yna-, GyxsansHo “nopakaromuii (1emona) Bprpy”. >

Ho uto o3Havaer nepBas yacth vara-? Spiegel commxan ee ¢ nepc. bal
“niepo, kpeu1o”. B 3TOM cnydae varagan- nomkHoO ObUIO O3HAYaTh “ObIOILMIH
KpblﬂbﬂMH”.34 Darmesteter ckjJoHeH Obl1  NEpPeBOAUTH “BOPOH”  HIIH
“opona”.”” Hertel oToKaeCTBISI NEePBYI0 4acTh (Vara-) ¢ Ap. WHAHHCKUM
vara- “‘3amura”’. B 3TOM cilyyae Ha3BaHME NTHLBI JODKHO O3HAYaTh YTO-TO
Bpoe “‘pa3buBaroLHii 33111111*)!”.36

Hu onno m3 3TMX TONKOBaHMH He mpeacTtaBisieTcs yoeanuTenbHbeIM. [le-
peBo/ibl “OBIOLIMH KPbUIbAMH™ WIH “pa3OuBaOLIMii 3a1IMTY” ¢ CEMaHTHYECKOM
CTOPOHBI HE BHYIIAIOT JOBepHsA. 3HaueHHe “BOpoH” wian “BopoHa” (Darmes-
teter) KkpaiiHe MaoBeposATHO. Manudecraimed MOryyero BOHHCTBEHHOro fora
Moria ObITh Kakas-HUOy/Ab KpynHas XMILHAs NTHLA, HO HUKaK HE BOPOH WIIH
BOpOHa.

JIBa XOpoIIO HM3BECTHHIX (Pakra HAZO0 UMETh B BUAY MpPU pPa3bICHECHHH
aBECTUHCKOrO vara-gan-:

1. B CIOXHBIX CJIOBAX COXPaHSIOTCS HEPEAKO TaKHE JIEKCHYECKHE 3JIe-
MEHTBI, KOTOPBIE B CAMOCTOATEIBHOM YNOTpeOJIeHHH B JaHHOM TaMATHHKE
(unm naxce BOOOIIE B SI3bIKE) HE BCTPEYAKOTCS; KOMIIOHEHT VAra- B aBECT. vara-
gan- MOKET OBITh MMEHHO TAaKHUM, COXPaHUBILUHUMCS TOJBKO B CIOXEHHH CJIO-
BOM.

2. MHorue MCKOHHO UPAHCKHE CJIOBA, HE 3aCBH/CTEILCTBOBAHHEBIE CAMO-
CTOSATENBHO HU B ABECTE, HH B JIDEBHE-NIEPCU/ICKUX HAIMMCAX, BIABISAIOTCA B
CpeaHe- U HOBO-HPAaHCKHX f3bIKaX, a TAKXKE B apMAHCKOM M IPY3MHCKOM Kak
CTapble 3aMMCTBOBAaHMsA M3 MpaHCKoro. Cienyer mo3TOMy MOHMCKAaTh, HET JIH
rae-m100 B 3THX A3BIKAaX CJIOBA, CO3BYYHOrO aBECTHHCKOMY VAra- CO 3HAYECHH-
€M, XOpOIUO YKJIAJABIBAIOMIHMMCA B KOMIIO3HMT vara-gan- “‘yOuBarommii (koro-
TO)”.

[Torcku OKa3pIBalOTCS BIOJHE YCMEMIHBIMH. B TabIIICKOM S3BIKE HAXO-
JIMM CIIOBO vera “Kypouka, Kypuua (a0 roaa)”.”’

B apMsaHCKOM M3BECTHO CIOBO varik “Kypouka, MOJa0as KypHHa".38

B rpy3HHCKOM — varia “Kypodka (10 KIamKkH sui)”.>

OTH naHHBIE JAIOT HaM MPaBO TOJAraTh, YTO JJIEMEHT Vara- B aBECTHM-
CKOM varagan- 03Ha4yaeT “Kypo4ka”’, a BeCh KOMIIO3UT O3Ha4aer “‘yOuBaronuii
Kypouex™, “KypoyOwuiina”, “dpvifoxrovog’. Takoe HAMMEHOBAHHME KAK HEJb3s
Ny4lIe MOAXOAUT JUI KPYNHOH XMIMHOM nTuubl. IMeHHO Takas mTuna Obuia
cenpMol MaHu(ecTanuer 6ora BoiHEI Bprparusl. Peus MOXeT HATH O COKOeE,
sicrpebe unm kopmryne. Cp. no oOpa3oBaHMIO M CeMaHTHKe aBecT. kahrkasa-

L N 13

“kopuryH”, OykBansHO “Kypoex”, “dpvibopdyac”.
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ABecT. -yh- — oceT. QUroOp. -nx-

Onupasch Ha JPEBHENEPCHACKHH, CAHCKPHT, @ TAKXKe Ha CPEHE- U HO-
BOMPAHCKME A3IKH, MOXKHO BOCCO3/1aTh HEKYIO “MICANbHYIO" CHCTEMY JPEBHE-
MPaHCKOH (bOHO.ﬂOFHH.m Ecnu cpaBHHTb 3BYKOBOWH COCTaB si3blKa ABECTBI,
KaK OH PAacIO3HAETCsl B JOMIEIIUMX 10 HAC PYKOMMCHBIX TEKCTAX, ¢ ITOH HOP-
MaJTH30BAHHOI CHCTEMOI1, pa3HHIA OKaXETCs OUeHb 3HaYMTeNbHOH. KapTnHa B
ABecTe Topaso CIOKHee, 4eM B JAPEBHE-HPAHCKOM JTaloHe. JlocTaTouHO CKa-
3aTh, YTO BMECTO BOCHMH TJIACHBIX (/1aXK€ LIECTH, €CIIH y4eCTh, YTO A0JroTa U
KpAaTKOCTb i M 4 MMEJIH MHHMMAIbHOE (OHONOTHYECKOE 3HAUCHHE) Mbl HMEEM
B aBECTHICKOM IlECTHaAlUaTh. MHOro CBOCOOPAa3HOr0 M B KOHCOHAHTH3ME.
doneTnueckas “H30BLITOYHOCTL” ABECTUHCKOrO A3bIKa OOBACHACTCS MPEKIC
BCEro OOMJIMEM MO3MIIMOHHBIX BapuanToB u aeiictBuemM Umlaut’a. Ho He cie-
JlyeT JM B HEKOTOPBIX CIy4asX CYMTATHCSH C BO3MOKHOCTBIO YHCTO rpacuue-
CKHX HeJlopasyMeHHi unu opdorpadu4yecKux Mpuyysa CaCaHHICKHX YHCHBIX,
3aIMCABIIMX TEKCT ABECTHI HA CO3JIaHHOM MMH juisi 3Toro andasure? Ha stor
CYET B MPaHHCTHKE H3J1aBHA BEJYTCs CHOPBIL.

OnuH U3 3araJloyHbIX HEeHOMEHOB B KOHCOHAHTH3ME — MOSIBIICHHE MEPE/T
h BHYTPH CJIOBa HEITMMOJIOTHYECKOr0 HOCOBOIO COTJIACHOTO, 0003HAYAEMOT0
B NPUHATOMN TpaHCKpunimy GykBoii 7. Crano OBITE BMECTO 0XKHAAEMOTO /i Mbl
naxoaum gh (B Tarax Taxke ygh). D10 ObIBacT uHamle, Korxa 3a h cmeayer
rnacHeIi @, HO TaKke e, o, v, r. “The phonetical interpretation of ayha and
similar groups of signs, has since Saleman’s and Andreas time been one of the
most debated problems of Av. orthography”.“ Peub MIET O TAKHX HAIMUCAHHAX
kak aghat “na G6yner” (Bvmecto ahat), aghus “Ovrtne”, manayho, mananhe, ma-
nanyha (KOCBEHHBIE MAAEKU OT manah- “Mbicip” U Np.), avayho, avanhe (xoc-
BeHHBIE TAmeXH OoT avah- “momoup’”), vaphana- “onexna” (BM. vahana-,
Ap.MHI. vasana-), vanhus “no6peiit” (BM. vahu$) n 1. n. Hekoropeie y4eHbie
CKJTOHHBI GBUIH BHJETH 3/7€Ch KaKylo-TO Urpy rpaduku uim opporpaduu, a He
J10Ka3aTeILCTBO MPUCYTCTBUS HOCOBOrO cornacHoro B rpymnmne yh. Henosepue
K aBeCTMICKOMY HAIMCAHHIO MOJUIEPKMBATIOCH TEM, YTO, KaK Ka3aloCh, HUT/IC
oJbIIe HA HPAHCKOH NouBe Takoii heHomeH He Habmonancs. “The reason why
so many scholars have doubted the reality of Av. y before £ ... no doubt is that
a similar sound-change did not seem to occur in any other Ir. language".*

MBI MOYKEM OJIHAKO CKa3aTh, YTO CYLIECTBYET MO KpalHEH Mepe eme o
HO MPAHCKOE Hapeume, T/ie HaGMIoNAeTCs TOYHO TaKoi ke hoHeTHIeCKui (e-
HOMEH: TOSIBJIEHHEe HEeITHMOJIOTHHECKOTO n Mepel X, a Takke mepen g- Mo
MMeeM B BHJy JMIOPCKHI JHAIEKT OCETHHCKOrO si3bika. BOT HECKOIBKO NMpH-
MEpOB:
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HUpounckuit Hurop.

XOrz-ex xwarz-cenxe  “‘MuocTh’, OykB. “100pas CyuHOCTH”,
cp. aBecrt. hv-ayhu- id.,

fvd-cex fud-enxe “uemunocts”, OykB. “aypHas CyUIHOCTS”, Cp.
aBecT. duz-anhu- “an”,

fyx Jfunx “Bapenblit”, u3 *paxva-,

xax Xanx *‘yepta”, U3 TIOPK. gagq,

xox xonx ‘“ropa”, u3 *xauxa-, cp. rpeu. Kavkaoog, HeMm.
hoch.

ITosiBnenue n nepen g:

Uponckuit Jurop.

waseg wasenga “netyx’”, u3 *wasaka-,

@xsineg @xsinenge “rony6s”, u3 axfainaka-,

qareg garengee “npuyntanue”’, u3 *garaka-
H JIp.

@akTpl IMrOPCKOro Hape4yHs PEUIMTEIbHO MOATBEPIKAAIOT, YTO HOCOBOM
3BYK B @BECTHHCKOM rpyrme 7k — GOHETHYECKas PeallbHOCTb, HE HYKIAtomasi-
Csl B KAKOM-T1M00 UMHON MHTEPIIPETALIHH.

B 3akmo4uenue cieayeT OTMETUTb, YTO, MOJA0OHO TOMY Kak B ABECTE # B
rpynne »yh ObIBaeT MHOrAA 3THMOJIOTHYeCKuM (Hampumep banha- “xoHomns”,
np.MHA. bhangha-), Tak ¥ B IUrOPCKOM 1 B TPYIIIIE AX MOKET ObITh 3TUMOJIO-
THYECKHM, HAarpuMep sinx (UpoH. syx) “kBapran’ u3 *Sainaxa-, zenxe “‘3emns”
u3 *zamka- v ap.
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